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INFORMACIÓN  GENERAL

Listas anexas al Boletín de Explotación de la UIT

Nota de la TSB

A.
Las listas siguientes han sido publicadas por la TSB o la BR como anexos al Boletín de Explotación (BE) de la UIT:

BE N.o
909
Lista de códigos de puntos de señalización internacional (ISPC) (Según la Recomen​dación UIT-T Q.708 (03/99)) (Situación al 1 de junio de 2008) TC "Lista de códigos de puntos de señalización internacional (ISPC) (Según la Recomen​dación UIT-T Q.708 (03/99)) (Situación al 1 de junio de 2008)" \f C \l "1" 
907
Lista de códigos de zona/red de señalización (SANC) (Complemento de la Recomen​dación UIT-T Q.708 (03/99)) (Situación al 1 de mayo de 2008)

905
Procedimientos de marcación (Prefijo internacional, prefijo (interurbano) nacional y número nacional (significativo)) (Según la Recomendación UIT‑T E.164 (02/2005)) (Situación al 1 de abril de 2008)

903
Indicativos/números de acceso a las redes móviles (Según la Recomendación UIT‑T E.164 (02/2005)) (Situación al 1 de marzo de 2008)
901
Indicativos de red para el servicio móvil (MNC) del plan de identificación internacional para terminales y usuarios de servicios móviles (Según la Recomendación UIT-T E.212 (05/2004)) (Situación al 1 de febrero de 2008)

899
Lista de indicativos de país para el servicio móvil de radiocomunicación con concentración de enlaces terrenales (Complemento de la Recomendación UIT-T E.218 (05/2004)) (Situación al 1 de enero de 2008)

897
Lista de indicativos de país o zona geográfica para el servicio móvil (Complemento de la Recomendación UIT-T E.212 (05/2004)) (Situación al 1 de diciembre de 2007)

892
Lista de indicativos de país de la Recomendación UIT-T E.164 asignados (Complemento de la Recomendación UIT-T E.164 (02/2005)) (Situación al 15 de septiembre de 2007)

883
Lista de números de identificación de expedidor de la tarjeta con cargo a cuenta para telecomunicaciones internacionales (Según la Recomendación UIT‑T E.118 (05/2006)) (Situación al 1 de mayo de 2007)
883
Estado de las radiocomunicaciones entre estaciones de aficionado de países distintos (De conformidad con la disposición facultativa N. 25.1 del Reglamento de Radiocomu​nicaciones) y Forma de los distintivos de llamada asignados por cada Administración a sus estaciones de aficionado y a sus estaciones experimentales (Situación al 1 de mayo de 2007)

880
Lista de nombres de dominio de gestión de administración (DGAD) (De conformidad con las Recomendaciones UIT-T de las series F.400 y X.400) (Situación al 15 marzo 2007)

879
Lista de indicadores de destino de telegramas (Según la Recomendación UIT‑T F.32) (10/1995) (Situación al 1 de marzo de 2007)

878
Lista de Códigos Télex de Destino (CTD) y Códigos de Identificación de Red Télex (CIRT) (Complemento de las Recomendaciones UIT-T F.69 y F.68) (Situación al 15 de febrero de 2007)

877
Lista de indicativos de país o de zona geográfica para facilidades no normalizadas de los servicios telemáticos (Complemento de la Recomendación UIT-T T.35 (02/2000)) (Situación al 1 de febrero de 2007)
876
Lista de códigos de identificación de red de datos (CIRD) (Según la Recomen​dación UIT‑T X.121 (10/2000)) (Situación al 15 de enero de 2007)

875
Lista de indicativos de país o zona geográfica para datos (Complemento de la Recomendación UIT-T X.121) (10/2000) (Situación al 1 de enero de 2007)

781
Diferentes tonos utilizados en las redes nacionales (Según la Recomen​dación UIT‑T E.180 (03/98)) (Situación al 1 de febrero de 2003)

669
Grupos de códigos de cinco letras para uso del servicio público internacional de telegramas (Según la Recomendación UIT-T F.1 (03/1998))

B.
Pueden consultarse en línea las listas siguientes en el sitio de la web de la UIT‑T:

	Lista de códigos de operador de la UIT (Rec. UIT‑T M.1400 (01/2004))	
www.itu.int/ITU-T/inr/icc/index.html

	Cuadro Burofax (Rec. UIT-T F.170)
	www.itu.int/ITU-T/inr/bureaufax/index.html


Aprobación de Recomendaciones UIT-T

A.
Por Circular TSB 211, se anunció la aprobación de las Recomendaciones UIT-T siguientes:

–
Recomendación UIT-T X.1205 (18/04/2008): Aspectos generales de la ciberseguridad

–
Recomendación UIT-T X.1206 (18/04/2008): Marco independiente del proveedor para la notificación automática de información relacionada con la seguridad y para la difusión automática de actualizaciones

–
Recomendación UIT-T X.1207 (18/04/2008): Directrices para los proveedores de servicios de telecomunicaciones acerca del riesgo de programas espías y de software potentialmente no deseado

–
Recomendación UIT-T X.1231 (18/04/2008): Estrategias técnicas contra el correo basura

–
Recomendación UIT-T X.1240 (18/04/2008): tecnologías utilizadas contra el correo basura

–
Recomendación UIT-T X.1241 (18/04/2008): Marco técnico contra el correo basura

B.
Por TSB AAP-83, se anunció la aprobación de las Recomendaciones UIT-T siguientes, de conformidad con el procedimiento definido en la Recomendación UIT-T A.8:

–
Recomendación UIT-T E.115 (29/05/2008): Servicio informatizado de información telefónica

–
Recomendación UIT-T G.783 (2006) Enmienda 1 (22/05/2008)

–
Recomendación UIT-T G.825 (2000) Enmienda 1 (22/05/2008)

–
Recomendación UIT-T G.8251 (2001) Corr.2 (22/05/2008)

–
Recomendación UIT-T L.18 (29/05/2008): Cierres de cubiertas en los cables de cobre terrenales de telecomunicaciones

–
Recomendación UIT-T L.75 (29/05/2008): Métodos de prueba, aceptación y mantenimiento de pares de cables de cobre de abonado, redes en interiores y cableado estructurado

–
Recomendación UIT-T L.77 (29/05/2008): Instalación de cables en ductos de alcantarillado

–
Recomendación UIT-T L.78 (29/05/2008): Construcción de cable de fíbra óptica para aplicaciones en ductos de alcantarillado

–
Recomendación UIT-T L.80 (29/05/2008): Requisitos del sistema de soporte de operaciones para la gestión de infraestructura y elementos de red utilizando tecnología ID

–
Recomendación UIT-T Q.3202.1 (22/05/2008): Protocolos de autentificación basados en el protocolo de autentificación extendido-autentificación y acuerdo de clave (EAP-AKA) para el interfuncionamiento entre 3GPP, WiMax y WLAN en las NGN

–
Recomendación UIT-T Q.3303.3 (22/05/2008): Protocolo en la interfaz entre la entidad física de decisión de política (PD-PE) y la entidad física de cumplimiento de política (PE-PE) (interfaz RX): Diámetro

–
Recomendación UIT-T Q.3305.1 (22/05/2008): Protocolo de control de recursos – Protocolo en la interfaz Rt

–
Recomendación UIT-T X.501 (2005) Corr.1 (29/05/2008)

–
Recomendación UIT-T X.501 (2001) Corr.3 (29/05/2008)

–
Recomendación UIT-T.511 (2005) Corr.1 (29/05/2008)

–
Recomendación UIT-T X.511 (2001) Corr.3 (29/05/2008)

–
Recomendación UIT-T X.518 (2005) Corr.1 (29/05/2008)

–
Recomendación UIT-T X.518 (2001) Corr.2 (29/05/2008)

–
Recomendación UIT-T X.519 (2001) Corr.1 (29/05/2008)

–
Recomendación UIT-T X.519 (2005) Corr.1 (29/05/2008)

–
Recomendación UIT-T X.520 (2005) Corr.1 (29/05/2008)

–
Recomendación UIT-T X.520 (2001) Corr.3 (29/05/2008)

–
Recomendación UIT-T X.530 (2001) Corr.1 (29/05/2008)
Asignación de códigos de zona/red de señalización (SANC)
(Recomendación UIT-T Q.708 (03/99))

Nota de la TSB

A petición de la Administración de la ex República Yugoslava de Macedonia, el Director de la TSB ha asignado el siguiente código de zona/red de señalización (SANC) para uso en la parte internacional de la red de este país/zona geográfica que utiliza el sistema de señalización N.° 7, de conformidad con la Recomendación UIT-T Q.708 (03/99):

	País/zona geográfica o red de señalización
	SANC

	
 La ex República Yugoslava de Macedonia  TC "Thailand" \f C \l "1" 
	5-220


____________

SANC:
Signalling Area/Network Code.

Code de zone/réseau sémaphore (CZRS).

Código de zona/red de señalización (CZRS).

Servicio telefónico

Burkina Faso (indicativo de país +226)    

Comunicación del 7.V.2008:

La Autorité Nationale de Régulation des Télécommunications (ARTEL), Ouagadougou TC "Autorité Nationale de Régulation des Télécommunications (ARTEL), Ouagadougou" \f C \l "1" , anuncia que se ha atribuido la siguiente nueva serie de números:

	Operador
	Servicio
	Series de números
	Fecha

	Telecel Faso
	Móvil
	7837 XXXX a 7851 XXXX
	6.V.2008


Contacto:
Ministère des Postes et Télécommunications
Autorité Nationale de Régulation des Télécommunications (ARTEL)
B.P. 01 
6437 OUAGADOUGOU 01
Burkina Faso
Tel:
+226 50 33 4198
Fax:
+226 50 33 5039
E-mail:
secretariat@artel.bf

Países Bajos (indicativo de país +31)

Comunicación del 29.V.2008:

KPN, Royal Dutch Telecom, The Hague TC "KPN, Royal Dutch Telecom, The Hague" \f C \l "1" , anuncia que se ha introducido la nueva serie de números +31 63 1XX XXXX (Vodafone) en la red móvil de los Países Bajos. En consecuencias, se ha introducido las series de números siguientes en los Países Bajos desde el 25 de marzo de 2008:
	+31 61 0XX XX XX
	a
	+31 61 9XX XX XX, inclusive

	+31 62 0XX XX XX
	a
	+31 62 9XX XX XX, inclusive

	+31 63 0XX XX XX
	a
	+31 63 4XX XX XX, inclusive

	+31 63 6XX XX XX,
	a
	+31 63 9XX XX XX, inclusive

	+31 64 0XX XX XX
	a
	+31 64 9XX XX XX, inclusive

	+31 65 0XX XX XX
	a
	+31 65 9XX XX XX, inclusive

	+31 66 0XX XX XX
	
	

	+31 66 5XX XX XX
	
	

	+31 68 1XX XX XX
	
	


Se ruega a las administraciones y empresas de explotación reconocidas (EER) que proporcionen acceso a estas series de números si hay que efectuar el encaminamiento a través de KPN.

Las llamadas de cobro revertido con destino a números telefónicos móviles de los Países Bajos no están autorizadas.

Contacto:

Mr Rob Vogels
Service Manager International Telephony
KPN Global Carrier Services B.V.
P.O. Box 30000 
2500 GA THE HAGUE
Netherlands
Tel:
+31 70 343 1682 
Fax:
+31 70 446 6825
E-mail:
rob.vogels@kpn.com
URL:
www.youchooseweconnect.com
Serbia (indicativo de país +381)  

Comunicación del 21.V.2008:

La Republic Telecommunication Agency (RATEL), Belgrade TC "Republic Telecommunication Agency (RATEL), Belgrade" \f C \l "1" , anuncia que se ha atribuido al operador móvil «Telekom Srbija a.d.» las siguientes series de números móviles:

	(1)
	(2)
	(3)
	(4)

	NDC (indicativo nacional de destino) o cifras iniciales del (número nacional (significativo))
	 Longitud del número
 N(S)N
	Utilización del
número  E.164
	Información
adicional

	
	Longitud máxima
	Longitud mínima
	
	

	64 (NDC)
	9
12
	5
5
	Servicio móvil
Correo vocal
	Telekom Srbija a.d.

	65 (NDC)
	9
12
	5
5
	Servicio móvil
Correo vocal
	Telekom Srbija a.d.

	66 (NDC)
	9
12
	5
5
	Servicio móvil
Correo vocal
	Telekom Srbija a.d.


Contacto:

Dr Milan Jankovic
Executive Director
Republic Telecommunication Agency (RATEL)
Visnjicevas, 8
11000 BEOGRAD
Serbia
Tel:
+381 11 324 2673
Fax:
+381 11 323 2537
Seychelles (indicativo de país +248)  

Comunicación del  27.V.2008:

El Ministry of National Development, Victoria, anuncia la siguiente actualización del plan de numeración nacional (NNP – National Numbering Plan) de Seychelles:

Códigos internacionales asignados a Seychelles
por la Unión Internacional de Tele​comunicaciones (UIT)

	Códigos internacionales
	Tipos de servicios
	Observaciones

	6-066
6-067
	Códigos de zona/red de
señalización (SANC)
	Para la asignación de códigos de punto de señalización internacional (ISPC)

	633
	Indicativo de país para datos (DCC)
	Para la asignación del código de identificación de red de datos (DNIC)

	633
	Indicativo de país para el servicio móvil (MCC)
	Para la asignación de identidades de estación móvil terrestre tales como la identidad internacional de estación móvil (IMSI para itinerancia internacional)

	664
	Cifras de identificación marítima (MID)
	Para la asignación de identidades de estación de barco tales como la identidad del servicio móvil INMARSAT (MMSI)

	965
	Código télex de destino
	Para fines de encaminamiento de llamadas en la prestación del servicio télex automático internacional

	248
	Indicativo de país
	Para el encaminamiento de llamadas internacionales a Seychelles

	89 248 XX
	Número identificador de
expedidores (IIN)
	Para la asignación de IIN para los expedidores de tarjetas con cargo a cuenta para las telecomunicaciones internacionales

	SC
	Indicativo de país
	Para los servicios públicos de tratamiento de mensajes


Códigos utilizados actualmente por Cable & Wireless (Seychelles) Ltd y Telecom (Seychelles) Ltd
para el encaminamiento y prueba de llamadas

	Cifras iniciales
	Longitud
	Tipos de servicios

	00
	2
	Código de salida internacional

	161 – 169
	3
	Prueba


Códigos a utilizar por Cable & Wireless (Seychelles) Ltd y Telecom (Seychelles) Ltd
para la prueba de llamadas con operadores internacionales

	Código
	Tipos de servicios
	Situación
	Categoría

	11
	Asistencia de operador internacional de tránsito
	Todos
	3

	12
	Asistencia de operador internacional de terminación
	Todos
	3


Asignación de números que comienzan por la cifra «0»

	Cifras iniciales
	Longitud
	Tipos de servicios
	Situación
	Categoría

	00
	2
	Código de salida internacional
	Todos
	3

	01
	2
	Código de acceso a pasarela internacional
	CWS
	2

	010
	3
	Código de acceso internacional RDSI
	Todos
	3

	02
	2
	Código de acceso a pasarela internacional
	TSL
	2

	03 – 09
	2
	Reservados para ampliaciones futuras
	Reservado
	–


	Categoría 1
	Códigos que son accesibles mundialmente y atribuidos mundialmente a todos los operadores.

	Categoría 2
	Códigos que son accesibles mundialmente y atribuidos mundialmente a un solo operador.

	Categoría 3
	Códigos que por lo general no pasan a través de las redes y que son atribuidos mundialmente a todos los operadores.


Asignación de números que comienzan por la cifra «1»
	Cifras iniciales
	Longitud
	Tipos de servicios
	Situación
	Categoría

	100
	3
	Asistencia de operador nacional/de pago previo IVR/Menú para los clientes
	Todos
	3

	101
	3
	Correo vocal
	Todos
	3

	102
	3
	Correo vocal
	CWS
	2

	103
	3
	Correo vocal
	CWS/TSL
	3

	104
	
	Reservado
	No asignado
	–

	105
	3
	Asistencia de operador nacional
	TSL
	2

	106
	3
	RTPC/Tarjeta de pago previo (otras islas)
	CWS
	3

	107
	3
	RTPC/Tarjeta de pago previo (isla principal) (francés)
	CWS
	3

	108
	3
	RTPC/Tarjeta de pago previo (isla principal) (inglés)
	CWS
	3

	109
	3
	Servicios de pago previo
	CWS
	3

	110
	3
	Servicios de pago previo
	CWS
	3

	111
	3
	Avisos de avería (clientes empresariales)
	TSL
	2

	112
	3
	Código de emergencia para todos los servicios móviles
	Todos
	1

	113 – 119
	
	Reservado
	No asignado
	–

	120
	3
	Avisos de avería (clientes empresariales)
	CWS
	2

	121
	3
	Avisos de avería 
	CWS
	2

	122
	3
	Información para los clientes de servicio móvil
	CWS
	2

	123
	3
	Línea de ayuda a clientes
	CWS
	2

	124
	3
	Información sobre facturación para los clientes de servicio móvil
	CWS
	2

	125
	3
	Línea de ayuda a clientes
	TSL
	2

	126
	3
	Avisos de avería
	TSL
	2

	127
	3
	Información para los clientes de servicio móvil
	TSL
	2

	128
	3
	Línea de ayuda a clientes
	INTELVISION
	2

	129
	
	Reservado
	No asignado
	–

	130
	
	Reservado
	No asignado
	–

	131
	3
	Fonogramas internacionales
	Todos
	1


	Cifras iniciales
	Longitud
	Tipos de servicios
	Situación
	Categoría

	132
	
	Reservado
	No asignado
	–

	133
	3
	Policía
	Todos
	1

	134 – 139
	
	Reservado
	No asignado
	–

	140
	3
	Reloj parlante (inglés)
	Todos
	3

	141
	3
	Reloj parlante (francés)
	Todos
	3

	142
	3
	Reloj parlante (criollo)
	Todos
	3

	143 – 149
	
	Reservado
	No asignado
	–

	150
	
	Reservado
	No asignado
	–

	151
	3
	Servicios de asistencia medical 
	CWS
	2

	152 – 154
	
	Reservado
	No asignado
	–

	155
	3
	Operador Internacional
	TSL
	2

	156 – 159
	
	Reservado
	No asignado
	–

	160
	
	Reservado
	No asignado
	–

	161 – 169
	3
	Prueba
	Todos
	3

	170
	
	Reservado
	No asignado
	–

	171
	3
	Control de mantenimiento
	Todos
	3

	172
	3
	Subidentificación de operador
	Todos
	3

	173
	3
	Zumbador
	Todos
	3

	174
	3
	Código de acceso de operador
	CWS
	2

	175
	3
	Código de acceso de operador
	TSL
	2

	176
	3
	Código de acceso de operador
	INTELVISION
	2

	177
	3
	Personalized Ring Back Tone (PRBT) via IVR*
	CWS
	2

	178 – 179
	
	Reservado
	No asignado
	

	180
	
	Reservado
	No asignado
	

	181
	3
	Consultas a la guía
	CWS
	2

	182 – 184
	
	Reservado
	No asignado
	

	185
	3
	Consultas a la guía
	TSL
	2

	186 – 187
	
	Reservado
	No asignado
	

	188
	3
	Consultas a la guía
	INTELVISION
	2

	189
	
	Reservado
	No asignado
	

	190
	
	Reservado
	No asignado
	

	191
	3
	Servicios de despertador
	CWS
	2

	192 – 194
	3
	Reservado
	No asignado
	–

	195
	3
	Servicios de despertador
	TSL
	2

	196 – 199
	
	Reservado
	No asignado
	


____________

*IVR:
 Interactive Voice Response / Respuesta vocal interactiva.

Asignación de números que comienzan por la cifra «2»
	Cifras iniciales
	Longitud
	Tipos de servicios
	Situación

	200 – 204
	6
	Servicio Audiotexto
	CWS

	205
	6
	Red fija
	Reservado

	206 – 207
	6
	Servicio Audiotexto
	CWS

	208 – 209
	6
	Red fija
	Reservado

	210
	6
	Red fija
	Reservado

	211 – 212
	6
	Servicio Audiotexto
	CWS

	213 – 216
	6
	Red fija
	Reservado

	217 – 218
	6
	Red fija
	CWS

	219
	6
	Red fija
	Reservado

	220
	6
	Red fija
	Reservado

	221
	6
	Red fija ER
	CWS

	222 – 223
	6
	Red fija PV
	Reservado

	224 – 226
	6
	Red fija PV
	CWS

	227
	6
	Red fija PV
	Reservado

	228
	6
	Red fija
	Reservado

	229
	6
	Red fija DOMSAT
	CWS

	230
	6
	Red fija
	Reservado

	231
	6
	Red fija AV Praslin
	Reservado

	232
	6
	Red fija AV Praslin
	CWS

	233
	6
	Red fija GA Praslin
	CWS

	234
	6
	Red fija La Digue
	CWS

	235
	6
	Red fija La Digue
	Reservado

	236
	6
	Red fija
	Reservado

	237
	6
	Red fija GA Praslin
	Reservado

	238 – 239
	6
	Red fija
	Reservado

	240
	6
	Red fija AE
	Reservado

	241 – 243
	6
	Red fija AE
	CWS

	244
	6
	Red fija AE
	Reservado

	245
	6
	Red fija BV
	Reservado

	246
	6
	Red fija NEP
	CWS

	247 – 248
	6
	Red fija BV
	CWS

	249
	6
	Red fija BV
	Reservado

	250 – 259
	6
	Red fija 
	Reservado

	260
	6
	Red fija NH
	Reservado

	261
	6
	Red fija NH
	CWS

	262 – 263
	6
	Red fija NH
	Reservado

	264
	6
	Red fija 
	Reservado

	265
	6
	Red fija SL
	Reservado

	266
	6
	Red fija SL
	CWS

	267
	6
	Red fija SL
	CWS

	268 – 269
	6
	Red fija 
	Reservado

	270
	6
	Red fija
	Reservado

	271
	6
	Red fija
	Reservado

	272 – 279
	6
	Red fija
	Reservado

	280 – 289
	6
	RDSI
	CWS

	290 – 299
	6
	RDSI
	CWS


Asignación de números que comienzan por la cifra «3»
	Cifras iniciales
	Longitud
	Tipos de servicios
	Situación

	300 – 302
	6
	Red fija
	Reservado

	303
	6
	RDSI
	CWS

	304
	6
	RDSI
	CWS

	305
	6
	Red fija
	Reservado

	306
	6
	Red fija
	Reservado

	307 – 309
	
	Reservado
	No asignado

	310 – 312
	6
	Red fija
	Reservado

	313
	6
	Red fija CC
	Reservado

	314
	6
	Red fija
	Reservado

	315
	6
	Red fija AAP
	Reservado

	316
	6
	Red fija AAP
	Reservado

	317 – 319
	6
	Red fija 
	Reservado

	320
	6
	Red fija 
	Reservado

	321 – 324
	6
	Red fija PV
	CWS

	325 – 326
	6
	Red fija PV
	CWS

	327 – 329
	6
	Red fija 
	Reservado

	330 – 339
	6
	Red fija
	Reservado

	340
	6
	Red fija
	Reservado

	341 – 343
	6
	Red fija PL
	Reservado

	344 – 345
	6
	Red fija PL
	CWS

	346
	6
	Red fija PL
	CWS

	347 – 349
	6
	Red fija
	Reservado

	350 – 351
	6
	Red fija 
	Reservado

	352 – 354
	6
	Red fija AB
	Reservado

	355
	6
	Red fija AB
	CWS

	356 – 359
	6
	Red fija
	Reservado

	360
	6
	Red fija 
	CWS

	361
	6
	Red fija BL
	CWS

	362 – 363
	6
	Red fija BL
	Reservado

	364 – 365
	6
	Red fija 
	Reservado

	366
	6
	Red fija AF
	CWS

	367 – 369
	6
	Red fija 
	Reservado

	370
	6
	Red fija AR
	Reservado

	371
	6
	Red fija AR
	CWS

	372
	6
	Red fija AR
	CWS

	373
	6
	Red fija CC
	CWS

	374
	6
	Red fija CC
	CWS

	375 – 377
	6
	Red fija AAP
	CWS

	378 – 379
	6
	Red fija HV
	CWS

	380 – 385
	6
	RDSI
	CWS

	386 – 387
	6
	RDSI
	Reservado

	388 – 389
	6
	RDSI
	CWS

	390 – 395
	6
	RDSI
	CWS

	396 – 399
	6
	RDSI
	Reservado


Asignación de números que comienzan por la cifra « 4»
	Cifras iniciales
	Longitud
	Tipos de servicios
	Situación

	400 – 409
	
	Reservado
	No asignado

	410 – 419
	6
	Fijo –  VoIP
	INTELVISION

	420 – 429
	6
	Fijo –  VoIP
	INTELVISION

	430 – 439
	6
	Fijo –  VoIP
	INTELVISION

	440 – 449
	
	Reservado
	No asignado

	450 – 459
	
	Reservado
	No asignado

	460 – 469
	
	Reservado
	No asignado

	470 – 479
	6
	Fijo –  VoIP
	KOKONET

	480 – 489
	
	Reservado
	No asignado

	490 – 499
	
	Reservado
	No asignado


Asignación de números que comienzan por la cifra «5»
	Cifras iniciales
	Longitud
	Tipos de servicios
	Situación

	500 – 509
	6
	Móvil GSM
	Reservado

	510 – 519
	6
	Móvil GSM
	CWS

	520 – 529
	6
	Móvil GSM
	CWS

	530 – 539
	
	Reservado
	No asignado

	540 – 549
	6
	Servicios móviles
	CWS

	550 – 559
	6
	Celular fijo
	CWS

	560 – 562
	6
	Celular fijo
	CWS

	563 – 569
	6
	Servicios móviles
	CWS

	570 – 579
	6
	Servicio móvil de pago previo
	CWS

	580 – 589
	6
	Servicio móvil de pago previo
	CWS

	590 – 599
	6
	Servicio móvil de pago previo
	CWS


Asignación de números que comienzan por la cifra «6»
	Cifras iniciales
	Longitud
	Tipos de servicios
	Situación

	600 – 602
	6
	Servicios fijos PD
	TSL

	603 – 604
	6
	Servicios fijos 
	Reservado

	605
	6
	DSL
	TSL

	606
	6
	DSL
	TSL

	607 – 609
	6
	Servicios fijos
	Reservado

	610
	6
	Servicios fijos
	Reservado

	611 – 614
	6
	Servicios fijos PV
	TSL

	615 – 616
	6
	Servicios fijos
	Reservado

	617
	6
	Servicios fijos PL
	TSL

	618
	6
	Servicios fijos PV
	TSL

	619
	6
	Servicios fijos
	Reservado

	620
	6
	Servicios fijos
	Reservado

	621
	6
	Servicios fijos BV
	TSL


	Cifras iniciales
	Longitud
	Tipos de servicios
	Situación

	622 – 623
	6
	Servicios fijos
	Reservado

	624
	6
	Servicios fijos NH
	TSL

	625
	6
	Servicios fijos SL
	TSL

	626 – 629
	6
	Servicios fijos
	Reservado

	630
	6
	Servicios fijos HV
	TSL

	631
	6
	Servicios fijos
	Reservado

	632
	6
	Servicios fijos AB
	TSL

	633
	6
	Servicios fijos BL
	TSL

	634
	6
	Servicios fijos AF
	TSL

	635 – 639
	6
	Servicios fijos
	Reservado

	640
	6
	Servicios fijos 
	Reservado

	641
	6
	Servicios fijos CC
	TSL

	642
	6
	Servicios fijos AAP
	TSL

	643
	6
	Servicios fijos
	Reservado

	644
	6
	Servicios fijos AR
	TSL

	645 – 649
	6
	Servicios fijos
	Reservado

	650 – 659
	6
	Servicios fijos
	Reservado

	660
	6
	Servicios fijos GA (Praslin)
	TSL

	661
	6
	Servicios fijos AV (Praslin)
	TSL

	662 – 664
	6
	Servicios fijos
	Reservado

	665
	6
	Servicios fijos LD
	TSL

	666 – 669
	6
	Servicios fijos
	Reservado

	670 – 679
	6
	SERVICIOS DID 
	TSL

	681 – 683
	6
	SERVICIOS DID 
	TSL

	684 – 689
	6
	Servicios fijos
	Reservado

	690 – 699
	6
	Servicios fijos
	Reservado


Asignación de números que comienzan por la cifra «7»

	Cifras iniciales
	Longitud
	Tipos de servicios
	Situación

	700
	
	Uso interno
	TSL

	701
	
	Reservado
	No asignado

	702
	6
	Uso interno
	TSL

	703
	6
	Uso interno
	TSL

	704 – 706
	
	Reservado
	No asignado

	707
	6
	Correo vocal.  Acceso de la red alternativa
	TSL

	708
	
	Reservado
	No asignado

	709
	6
	Uso interno
	TSL

	710 – 719
	6
	Móvil GSM
	TSL

	720
	6
	Uso interno
	TSL

	721
	6
	Móvil GSM 
	TSL

	722
	6
	Móvil GSM
	TSL

	723
	6
	Móvil GSM
	TSL


	Cifras iniciales
	Longitud
	Tipos de servicios
	Situación

	724
	6
	Móvil GSM
	TSL

	725 – 729
	6
	Móvil GSM 
	TSL

	730 – 739
	
	Reservado 
	No asignado

	740 – 743
	6
	GSM Postpagado y servicio móvil de pago previo   
	TSL

	744
	6
	International SMS Premium Services
	TSL

	745 – 749
	6
	GSM Postpagado y servicio móvil de pago previo   
	TSL

	750
	
	Reservado
	No asignado

	751 – 753
	6
	Servicios fax/datos
	TSL

	754 – 759
	
	Reservado
	No asignado

	760 – 769
	6
	Servicio móvil de pago previo
	TSL

	770 – 779
	6
	Servicio móvil de pago previo
	TSL

	780 – 781
	6
	Celular fijo
	TSL

	782
	6
	Servicio móvil de pago previo
	TSL

	783
	6
	Celular fijo
	TSL

	784 – 786
	6
	Servicio móvil de pago previo
	TSL

	787
	6
	Servicios móviles
	TSL

	788
	6
	Celular fijo
	TSL

	789
	6
	Servicios móviles
	TSL

	790 – 799
	6
	Servicio móvil de pago previo
	TSL


Asignación de números que comienzan por la cifra «8»

	Cifras iniciales
	Longitud
	Tipos de servicios
	Situación

	800000 – 800099
	6
	Servicios de llamada gratuita
	TSL

	800100 – 800999
	6
	Servicios de llamada gratuita
	Reservado

	801 – 809
	
	Reservado
	No asignado

	81 – 89
	
	Reservado
	No asignado


Asignación de números que comienzan por la cifra «9»
	Cifras iniciales
	Longitud
	Tipos de servicios
	Situación

	90 – 96
	
	Reservado
	No asignado

	970
	
	Reservado
	No asignado

	971
	6
	Servicio audiotexto 
	CWS

	972 – 979
	
	Reservado
	No asignado

	980 – 989
	6
	VAS/SMS
	MEDIATECH

	990 – 998
	
	Reservado
	No asignado

	999
	3
	Servicios de urgencia
	Todos


Asignación de Códigos de identificación de red de datos (CIRD) 

	Asignación de
CIRD 
	Servicio
	Situación

	6330
	–
	No asignado

	6331
	Packet Switched Network (INFOLINK)
	CWS

	6332
	–
	No asignado

	6333
	–
	No asignado

	6334
	–
	No asignado

	6335
	–
	No asignado

	6336
	–
	No asignado

	6337
	–
	No asignado

	6338
	–
	No asignado

	6339
	–
	No asignado


Asignación de códigos de puntos de señalización internacional (ISPC)

	Asignación de ISPC 
	Nombre único del punto de señalización
	Situación

	6-066-0
	E10S1
	CWS

	6-066-1
	Seychelles MSC
	CWS

	6-066-2
	Media Gateway (MGW)
	CWS

	6-066-3
	
	No asignado

	6-066-4
	INTV-MAHE-01
	INTELVISION

	6-066-5
	MEDIA GATEWAY-TSL
	TSL

	6-066-6
	TLS 
	TSL

	6-066-7
	MSC 
	TSL

	6-067-0
	
	No asignado

	6-067-1
	
	No asignado

	6-067-2
	
	No asignado

	6-067-3
	
	No asignado

	6-067-4
	
	No asignado

	6-067-5
	
	No asignado

	6-067-6
	
	No asignado

	6-067-7
	
	No asignado


Asignación de números de identificación de expedidores (IIN)

	Identificación de expedidores
	Empresa/dirección
	Situación

	89 248 01
(IIN de siete cifras)
	Cable & Wireless (Seychelles) Ltd
	Asignado


Asignación de indicativos de país para el servicio móvil (MCC) y de indicativos
de red para el servicio móvil (MNC)

	Asignación de indicativos de país para el servicio móvil (MCC) y de indicativos de red para el servicio móvil (MNC)
	Red móvil
	Operador móvil

	633-01
	GSM900
	CWS

	633-10
	GSM900
	TSL

	633-02
	GSM1800
	MediaTech


Denominaciones completas de los operadores y zonas geográficas


Operadores

	CWS
	Cable & Wireless (Seychelles) Ltd

	TSL
	Telecom (Seychelles) Ltd

	INTELVISION
	Intelvision Ltd

	KOKONET 
	Kokonet Ltd

	MEDIATECH 
	MediaTech International Limited



Zonas geográficas

	AAP
	Anse Aux Pins

	AB
	Anse Boileau

	AE
	Anse Etoile

	AF
	Anse Forbans

	AR
	Anse Royale

	AV
	Anse Volbert

	BL
	Baie Lazare

	BV
	Beau Vallon

	CC
	Cascade

	ER
	English River

	GA
	Grand Anse

	HV
	Helvetia

	LD
	La Digue

	NEP
	North East Point

	NH
	Northholme

	PD
	Providence

	PL
	Plaisance

	PV                                           
	Port Victoria


Contact:
Ministry of National Development
Department of Information Communications Technology 
Communications Division
P.O. Box 737 
3rd Floor, Caravelle House 
Manglier Street
VICTORIA
Seychelles
Tel:
+248 286 600 
Fax:
+248 225 325
E-mail:
communications@ict.gov.sc
Eslovenia (indicativo de país +386) 

Comunicación del 15.V.2008:

La Post and Electronic Communications Agency of the Republic of Slovenia, Ljubljana TC "Post and Electronic Communications Agency of the Republic of Slovenia, Ljubljana" \f C \l "1" , anuncia que desde el 15 de septiembre de 2007 está en vigor el nuevo plan de numeración telefónica de Eslovenia. El nuevo plan introduce modificaciones menores, pero que requieren una actualización.


Estructura de los números telefónicos internacionales:
+386 (0) ABCDEFGH
	Indicativo de país (CC)
	+386

	Número nacional (significativo) (N(S)N)
	AB CD EF GH

	Longitud máxima del número nacional (significativo) (N(S)N)
	Ocho (8) cifras

	Prefijo nacional
	0

	Prefijo internacional
	00



Posibles estructuras de los números nacionales (significativos) (N(S)N):

	Indicativo nacional de destino (NDC)
	Número de abonado (SN)

	A
	BCD EF GH

	AB
	CD EF GH

	ABC
	DE FGH

	ABCD
	E FGH



Servicios geográficos

Los indicativos nacionales de destino (NDC) para las gamas de numeración geográficas* son:

	Zona geográfica
	Número nacional de destino (NDC)
(indicativo interurbano)
A

	Ljubljana
	1

	Maribor, Ravne na Koroskem, Murska Sobota
	2

	Celje, Trbovlje
	3

	Kranj
	4

	Nova Gorica, Koper, Postojna
	5

	Novo mesto, Krsko
	7


____________

*
Véanse más detalles en la Nota 3.
La longitud del número de abonado en las gamas de numeración geográficas es de siete (7) cifras y los números nacionales (significativos) (N(S)N) tendrán el siguiente formato: A XXXXXXX.


Servicios no geográficos

Los indicativos nacionales de destino (NDC) para las redes públicas de telecomunicaciones móviles* son: AB = 30, 31, 40, 41, 51, 64, 65, 66, 67, 68, 69, 70 y 71. Su longitud puede ser de dos (2), tres (3) o cuatro (4) cifras (AB, ABC o ABCD).

La longitud del número de abonado móvil es, por consiguiente, de seis (6), cinco (5) o cuatro (4) cifras y los números nacionales (significativos) (N(S)N) tendrán los siguientes formatos:
AB XXXXXX, ABC XXXXX, ABCD XXXX.

____________

*
Véanse más detalles en la Nota 1.

Otras gamas de números

	80CDEF(GH) 
	Servicio de llamada gratuita (longitud de seis (6) u ocho (8) cifras)

	90CDEF(GH) 
	Servicio con recargo (longitud de seis (6) u ocho (8) cifras)

	88CDEFGH 
	Acceso a redes especiales (datos, Internet, etc.)

	89CDE(F)(G)(H) 
C = 1,2,3
	Acceso a servicios de llamada masiva, televotación, etc.

	49CDEFGH
59CDEFGH
81CDEFGH
82CDEFGH
83CDEFGH
	Gamas de numeración no geográficas para PATS en ubicación fija (por ejemplo: telefonía vocal sobre IP (VoIP))*. Los números nacionales (significativos) (N(S)N) en estas gamas tendrán uno de los siguientes formatos: NDC + SN

AB XXXXXX, ABC XXXXX, ABCD XXXX

(* Véanse más detalles en la Nota 2.)

	10PR
	Códigos de selección de operador

	11P(Q(R))
116QRT
19P(Q(R))
	Códigos cortos

	98MN
	Códigos de encaminamiento

	6BCDEFGH
B = 1,2,3
	Gamas de numeración reservadas para las redes de telecomunicaciones públicas móviles

	20CDEFGH
21CDEFGH
29CDEFGH
39CDEFGH
50CDEFGH
60CDEFGH
79CDEFGH
8BCDEFGH
B = 4,5,6,7
89CDEFGH
C=0,4,5,6,7,8,9
9BCDEFGH
B=1,2,3,4,5,6,7,9
	Gamas de numeración reservadas para números no geográficos


Nota 1:
Red móvil

Hasta el momento, se han asignado a los operadores móviles de Eslovenia los siguientes indicativos nacionales de destino (NDC):

	Indicativo nacional
de destino AB
	Operador de la red
	Servicio

	30
	SI.MOBIL d.d.
	Servicio de telefonía móvil (GSM)

	31
	MOBITEL d.d.
	Servicio de telefonía móvil (GSM)

	40
	SI.MOBIL d.d.
	Servicio de telefonía móvil (GSM)

	41
	MOBITEL d.d.
	Servicio de telefonía móvil (GSM)

	51
	MOBITEL d.d.
	Servicio de telefonía móvil (GSM y UMTS)

	641
	T-2  d.o.o.
	Servicio de telefonía móvil (GSM y UMTS)

	70
	TUŠMOBIL d.o.o.
	Servicio de telefonía móvil (GSM)

	71
	MOBITEL d.d.
	Servicio de telefonía móvil (GSM y UTMS)


Nota 2: 
VoIP

Hasta el momento, se han asignado a los operadores de los servicios de telefonía de disponibilidad pública (PATS) en la red fija (por ejemplo: telefonía vocal sobre IP (VoIP)) de Eslovenia los siguientes indicativos nacionales de destino (NDC) y números de abonado (SN) para las gamas de numeración no geográficas:

	Indicativo nacional de destino (NDC)
(=AB(C)(D))  + SN
	Operador

	49  XXXXXX
	MOBITEL d.d.

	590 XXXXX
	T -2  d.o.o.

	591 XXXXX
	IN.LIFE d.d.

	592 0XXXX
1XXXX
2XXXX
3XXXX
4XXXX
	IN.LIFE d.d.

	593 XXXXX
	T -2  d.o.o.

	594 XXXXX
	T -2  d.o.o.

	595 XXXXX
	T -2  d.o.o.

	596 9XXXX
	AMIS d.o.o.

	597 XXXXX
	TUŠ TELEKOM d.d.

	598 XXXXX
	TELEKOM SLOVENIJE d.d.

	599 XXXXX
	TELEKOM SLOVENIJE d.d.

	815 XXXXX
	IT tel d.o.o.

	816 0XXXX
1XXXX
2XXXX
	SOFTNET d.o.o.

	817  XXXXX
	MOBITEL d.d.

	8184  XXXX
8185  XXXX
	DEBITEL d.d.

	820 0XXXX
1XXXX
2XXXX
5XXXX
9XXXX
	TELEKOM SLOVENIJE d.d.

	822 0XXXX
	SINFONIKA d.o.o.

	830 0XXXX
	AKTON d.o.o.

	835 0XXXX
	TELINEA d.o.o.


Nota 3 – Números geográficos

Hasta el momento, se han asignado a los operadores de los servicios de telefonía de disponibilidad pública (PATS) los siguientes bloques de números geográficos:

	Zona geográfica
	Indicativo nacional de destino (NDC)
(indicativo interurbano)
A
	Bloques de números
BCDEFGH
	Operador

	Ljubljana
	1
	320 XXXX
400 XXXX
401 XXXX
550 XXXX
600 XXXX
620 XXXX
691 XXXX
777 XXXX
810 XXXX
880 XXXX
   (Nota)*
	AMIS d.o.o.
SINFONIKA d.d.
SINFONIKA d.d.
IT tel d.o.o.
TUŠ TELEKOM d.d.
AMIS d.o.o.
AKTON d.o.o.
MEGA M d.o.o.
SOFTNET d.o.o.
STELKOM d.o.o.
TELEKOM SLOVENIJE d.d.


	Zona geográfica
	Indicativo nacional de destino (NDC)
(indicativo interurbano)
A
	Bloques de números
BCDEFGH
	Operador

	Maribor, Ravne na Koroskem, Murska Sobota
	2
	334 XXXX
400 XXXX
600 XXXX
620 XXXX
707 XXXX
880 XXXX
   (Nota)*
	IT tel d.o.o.
SINFONIKA d.d.
TUŠ TELEKOM d.d.
AMIS d.o.o.
MEGA M d.o.o.
STELKOM d.o.o.
TELEKOM SLOVENIJE d.d.

	Celje, Trbovlje
	3
	400 XXXX
600 XXXX
620 XXXX
715 XXXX
777 XXXX
880 XXXX
   (Nota)*
	SINFONIKA d.d.
TUŠ TELEKOM d.d.
AMIS d.o.o.
IT tel d.o.o.
MEGA M d.o.o.
STELKOM d.o.o.
TELEKOM SLOVENIJE d.d.

	Kranj
	4
	263 XXXX
400 XXXX
600 XXXX
620 XXXX
777 XXXX
880 XXXX
   (Nota)*
	IT tel d.o.o.
SINFONIKA d.d.
TUŠ TELEKOM d.d.
AMIS d.o.o.
MEGA M d.o.o.
STELKOM d.o.o.
TELEKOM SLOVENIJE d.d.

	Nova Gorica, Koper, Postojna
	5
	400 XXXX
600 XXXX
620 XXXX
632 XXXX
777 XXXX
880 XXXX
   (Nota)*
	SINFONIKA d.d.
TUŠ TELEKOM d.d.
AMIS d.o.o.
IT tel d.o.o.
MEGA M d.o.o.
STELKOM d.o.o.
TELEKOM SLOVENIJE d.d.

	Novo mesto, Krsko
	7
	310 XXXX
400 XXXX
600 XXXX
620 XXXX
777 XXXX
880 XXXX
   (Nota)*
	IT tel d.o.o.
SINFONIKA d.d.
TUŠ TELEKOM d.d.
AMIS d.o.o.
MEGA M d.o.o.
STELKOM d.o.o.
TELEKOM SLOVENIJE d.d.


*  Nota:
El operador principal de los servicios de telefonía de disponibilidad pública (PATS) en Eslovenia, TELEKOM SLOVENIJE d.d., tiene numerosos bloques de números geográficos en las seis zonas geográficas.

Pueden consultarse todos los detalles y actualizaciones del Registro de detentores de bloques de números en el sitio web:
	www.apek.si/en/number_blocks_register


Contacto:

Post and Electronic Communications Agency of the Republic of Slovenia
Stegne 7 
P.O. Box 418
SI-1001 LJUBLJANA
Slovenia
Tel:
+386 1 583 6300
Fax:
+386 1 511 1101
E-mail: 
info.box@apek.si
URL:
www.apek.si

Tonga (indicativo de país +676) 

Comunicación del 1.V.2008:

El Department of Communications, Prime Minister's Office, Nuku’alofa, anuncia el siguiente plan de numeración para la red de telefonía fija de Tonga:

Red fija

	Ciudad/región
	Series de números fijos

	Nuku’alofa
	20 XXX – 28 XXX

	Pea
	29 XXX

	Mua 
	31 XXX – 32 XXX

	Kolonga
	33 XXX – 34 XXX

	Nakulo
	35 XXX – 36 XXX

	Vaini
	37 XXX – 38 XXX

	Masilanea
	41 XXX – 42 XXX

	Matangiake
	43 XXX – 44 XXX

	Ena
	50 XXX

	Ha’apai
	60 XXX

	Neiafu
	70 XXX – 71 XXX, 74 XXX, 79 XXX

	Ninafo’ou
	80 XXX

	Ninatoputapu
	85 XXX


Contacto:

Department of Communications
Prime Minister's Office
P.O. Box 62
NUKU'ALOFA 
Tonga
Tel:
+676 24644
Fax:
+676 23888
E-mail:
 pmomail@pmo.gov.to
Vanuatu (indicativo de país +678) 

Comunicación del 25.V.2008:

El Vanuatu Interim Telecommunications Regulador, Port Vila TC "Vanuatu Interim Telecommunications Regulador, Port Vila" \f C \l "1" , anuncia que el plan de numeración móvil de Vanuatu se ampliará de cinco (5) a siete (7) cifras a partir del 14 de junio de 2008 a las 1301 horas UTC. La red fija (+678 + cinco (5) cifras) no sufrirá modificaciones.

Descripción de la introducción de nuevos recursos en el plan nacional de numeración (NNP)
para el indicativo de país 678 (Vanuatu)
	(1)

NDC (indicativo nacional de destino) o cifras iniciales del N(S)N [número nacional (significativo)]
	(2)
Longitud del número N(S)N
	(3)

Utilización del número E.164 
	(4)

Hora y
fecha de introducción

	
	Longitud máxima
	Longitud mínima
	
	

	54
	7 cifras
	7 cifras
	Servicio móvil celular: Digicel (Vanuatu)  Ltd
	14.VI.2008, a las 1301 horas UTC

	55
	7 cifras
	7 cifras
	Servicio móvil celular: Digicel (Vanuatu) Ltd
	14.VI.2008, a las 1301 horas UTC


Nuevo plan de numeración móvil

	(1)
	(2)
	(3)
	(4)
	(5)
	(6)

	Hora y fecha anunciadas del cambio
	N(S)N
	Utilización del número E.164
	Funcionamiento
paralelo
	Operador
	Grabación propuesta para el anuncio

	
	Número
antiguo
	Número
nuevo
	
	Inicio
	Fin
	
	

	14.VI.2008, a las
1301 horas UTC
	40 XXX
	7740 XXX
	Servicio móvil celular
	N/A
	N/A
	Telecom Vanuatu Ltd
	Estos números han cambiado. Vuelva a marcar insertando 77 tras el indicativo de país 678.

	14.VI.2008, a las
1301 horas UTC
	41 XXX
	7741 XXX
	Servicio móvil celular
	N/A
	N/A
	Telecom Vanuatu Ltd
	Estos números han cambiado. Vuelva a marcar insertando 77 tras el indicativo de país 678.

	14.VI.2008, a las
1301 horas UTC
	42 XXX
	7742 XXX
	Servicio móvil celular
	N/A
	N/A
	Telecom Vanuatu Ltd
	Estos números han cambiado. Vuelva a marcar insertando 77 tras el indicativo de país 678.

	14.VI.2008, a las
1301 horas UTC
	43 XXX
	7743 XXX
	Servicio móvil celular
	N/A
	N/A
	Telecom Vanuatu Ltd
	Estos números han cambiado. Vuelva a marcar insertando 77 tras el indicativo de país 678.

	14.VI.2008, a las
1301 horas UTC
	44 XXX
	7744 XXX
	Servicio móvil celular
	N/A
	N/A
	Telecom Vanuatu Ltd
	Estos números han cambiado. Vuelva a marcar insertando 77 tras el indicativo de país 678.

	14.VI.2008, a las
1301 horas UTC
	45 XXX
	7745 XXX
	Servicio móvil celular
	N/A
	N/A
	Telecom Vanuatu Ltd
	Estos números han cambiado. Vuelva a marcar insertando 77 tras el indicativo de país 678.

	14.VI.2008, a las
1301 horas UTC
	46 XXX
	7746 XXX
	Servicio móvil celular
	N/A
	N/A
	Telecom Vanuatu Ltd
	Estos números han cambiado. Vuelva a marcar insertando 77 tras el indicativo de país 678.

	14.VI.2008, a las
1301 horas UTC
	47 XXX
	7747 XXX
	Servicio móvil celular
	N/A
	N/A
	Telecom Vanuatu Ltd
	Estos números han cambiado. Vuelva a marcar insertando 77 tras el indicativo de país 678.


	(1)
	(2)
	(3)
	(4)
	(5)
	(6)

	Hora y fecha anunciadas del cambio
	N(S)N
	Utilización de número E.164
	Funcionamiento
paralelo
	Operador
	Grabación propuesta para el anuncio

	
	Número
antiguo
	Número
nuevo
	
	Inicio
	Fin
	
	

	14.VI.2008, a las
1301 horas UTC
	49 XXX
	7749 XXX
	Servicio móvil celular
	N/A
	N/A
	Telecom Vanuatu Ltd
	Estos números han cambiado. Vuelva a marcar insertando 77 tras el indicativo de país 678.

	14.VI.2008, a las
1301 horas UTC
	5X XXX
	775X XXX
	Servicio móvil celular
	N/A
	N/A
	Telecom Vanuatu Ltd
	Estos números han cambiado. Vuelva a marcar insertando 77 tras el indicativo de país 678.

	14.VI.2008, a las
1301 horas UTC
	60 XXX
	7760 XXX
	Servicio móvil celular
	N/A
	N/A
	Telecom Vanuatu Ltd
	Estos números han cambiado. Vuelva a marcar insertando 77 tras el indicativo de país 678.

	14.VI.2008, a las
1301 horas UTC
	61 XXX
	7761 XXX
	Servicio móvil celular
	N/A
	N/A
	Telecom Vanuatu Ltd
	Estos números han cambiado. Vuelva a marcar insertando 77 tras el indicativo de país 678.

	14.VI.2008, a las
1301 horas UTC
	62 XXX
	7762 XXX
	Servicio móvil celular
	N/A
	N/A
	Telecom Vanuatu Ltd
	Estos números han cambiado. Vuelva a marcar insertando 77 tras el indicativo de país 678.

	14.VI.2008, a las
1301 horas UTC
	63 XXX
	7763 XXX
	Servicio móvil celular
	N/A
	N/A
	Telecom Vanuatu Ltd
	Estos números han cambiado. Vuelva a marcar insertando 77 tras el indicativo de país 678.

	14.VI.2008, a las
1301 horas UTC
	64 XXX
	7764 XXX
	Servicio móvil celular
	N/A
	N/A
	Telecom Vanuatu Ltd
	Estos números han cambiado. Vuelva a marcar insertando 77 tras el indicativo de país 678.

	14.VI.2008, a las
1301 horas UTC
	65 XXX
	7765 XXX
	Servicio móvil celular
	N/A
	N/A
	Telecom Vanuatu Ltd
	Estos números han cambiado. Vuelva a marcar insertando 77 tras el indicativo de país 678.


	(1)
	(2)
	(3)
	(4)
	(5)
	(6)

	Hora y fecha anunciadas del cambio
	N(S)N
	Utilización de número E.164
	Funcionamiento
paralelo
	Operador
	Grabación propuesta para el anuncio

	
	Número
antiguo
	Número
nuevo
	
	Inicio
	Fin
	
	

	14.VI.2008, a las
1301 horas UTC
	66 XXX
	7766 XXX
	Servicio móvil celular
	N/A
	N/A
	Telecom Vanuatu Ltd
	Estos números han cambiado. Vuelva a marcar insertando 77 tras el indicativo de país 678.

	14.VI.2008, a las
1301 horas UTC
	67 XXX
	7767 XXX
	Servicio móvil celular
	N/A
	N/A
	Telecom Vanuatu Ltd
	Estos números han cambiado. Vuelva a marcar insertando 77 tras el indicativo de país 678.

	14.VI.2008, a las
1301 horas UTC
	69 XXX
	7769 XXX
	Servicio móvil celular
	N/A
	N/A
	Telecom Vanuatu Ltd
	Estos números han cambiado. Vuelva a marcar insertando 77 tras el indicativo de país 678.

	14.VI.2008, a las
1301 horas UTC
	7X XXX
	777X XXX
	Servicio móvil celular
	N/A
	N/A
	Telecom Vanuatu Ltd
	Estos números han cambiado. Vuelva a marcar insertando 77 tras el indicativo de país 678.


Formato internacional de marcación de números móviles:
+678 7XX XXXX,


+678 5 XX XXXX

Se ruega a las administraciones y EER se aseguren de que puede accederse inmediatamente a las nuevas gamas de numeración desde sus redes.

Contact:

Mr John Crook
Vanuatu Interim Telecommunications Regulator
P.O. Box 3547
PORT VILA
Vanuatu
Tel:
+678 27621 o +678 27487
Fax:
(no disponible)
E-mail:
john.crook@telecomregulator.gov.vu
Cambios en las administraciones/EER y otras entidades
u organizaciones

http://www.itu.int/ITU-T/inr/roa/index.html
Belice

Comunicación del 12.V.2008:

Cambio de nombre

El Ministry of Health, Local Government, Transport and Communication, Belmopan TC "Ministry of Health, Local Government, Transport and Communication, Belmopan" \f C \l "1" , anuncia que ha cambiado de nombre. A partir de ahora, su nombre será “Ministry of Public Utilities, National Emergency Management, Transport and Communications”. No se trata de una nueva entidad sino únicamente de un cambio de nombre.
Ministry of Public Utilities, National Emergency Management,
Transport and Communications
NEMO Headquarters
BELMOPAN
Belize
Tel:
+501 822 2054
Fax:
+501 822 2861
E-mail:
nemobelize@nemo.org.bz
URL:
www.governmentofbelize.gov.bz

Dominica
Comunicación del 12.V.2008:

Cambio de nombre

El Ministry of Housing, Lands, Telecommunications, Energy and Ports, Roseau TC "Ministry of Housing, Lands, Telecommunications, Energy and Ports, Roseau" \f C \l "1" , anuncia que ha cambiado de nombre. A partir de ahora, su nombre sera “Ministry of Housing, Lands and Telecommunications”. No se trata de una nueva entidad sino únicamente de un cambio de nombre.
Ministry of Housing, Lands and Telecommunications
Government Headquarters
Kennedy Avenue
ROSEAU
Dominica
Tel:
+1 767 448 2401
Fax:
+1 767 448 4807
E-mail:
pstelecommunications@cwdom.dm
URL:
www.dominica.gov.dm

Hungría

Comunicación del 21.V.2008:

Cambio de nombre

El Ministry of Economy and Transport, Budapest TC "Ministry of Economy and Transport, Budapest" \f C \l "1" , anuncia que ha cambiado de nombre. A partir de ahora, su nombre sera “Ministry of Transport, Telecommunication and Energy”. No se trata de una nueva entidad sino únicamente de un cambio de nombre.
Ministry of Transport, Telecommunication and Energy
Honvéd u. 13-15
1055 BUDAPEST
Hungary
Tel:
+36 1 336 7651
Fax:
+36 1 336 7670
URL:
www.gkm.gov.hu

Kazajstán

Comunicación del 4.VI.2008:

Cambio de nombre y nueva dirección

Kazakhtelecom (JSC), Astana, anuncia que ha cambiado de nombre. A partir de ahora, su nombre sera “JSC Kazakhtelecom”. No se trata de una nueva entidad sino únicamente de un cambio de nombre. Su dirección ha sido modificada y ahora es como sigue:
JSC Kazakhtelecom
Prospekt Abaya, 31
Saryarka District 010000
ASTANA
Kazakhstan
Tel:
+7 717 2 587 718 / +7 717 2 580 659
Fax:
+7 717 2 587 724
URL:
www.telecom.kz

Arabia Saudita

Comunicación del 12.V.2008:

Cambio de nombre
Mobile Telecommunications Company (Zain), Riyadh, anuncia que ha cambiado de nombre. A partir de ahora, su nombre sera «Zain – Saudi Arabia». No se trata de una nueva entidad sino únicamente de un cambio de nombre.
Zain – Saudi Arabia
Arcade Center
P.O. Box 295814
11351 RIYADH
Saudi Arabia
Tel:
+966 55 402 0219
Fax:
+966 1 216 1600
E-mail:
mohammed.alsufyani@sa.zain.com
Restricciones de servicio

Nota de la TSB

Las comunicaciones de los siguientes países sobre las restricciones de servicio relativas a los diferentes servicios de telecomunicaciones internacionales ofrecidos al público se han publicado indivi​dualmente en el Boletín de Explotación de la UIT (BE):

	País/Zona geográfica
	BE
	País/Zona geográfica
	BE

	Alemania
	707 (p.3), 714 (p.6),
788 (p.18)
	Kenya
	748 (p.4)

	Antigua y Barbuda
	798 (p.5)
	Kuwait
	641 (p.3), 826 (p.13)

	Antillas Neerlandesas
	770 (p.9), 786 (p.7)
	Líbano
	824 (p.10)

	Arabia Saudita
	826 (p.13)
	Malasia
	726 (p.12)

	Aruba
	776 (p.6)
	Malawi
	699 (p.6), 714 (p.12)

	Australia
	726 (p.13, p.31)
	Maldivas
	766 (p.19)

	Austria
	682 (p.5) 
	Marruecos
	692 (p.8), 707 (p.5),
727 (p.5)

	Azerbaiyán
	637 (p.20)
	Mauricio
	610 (p.6)

	Barbados
	783 (p.5-6)
	Nigeria
	829 (p.18)

	Bélgica
	683 (p.6), 776 (p.36)
	Noruega
	682 (p.5), 716 (p.17)

	Belice
	845 (p.12)
	Nueva Caledonia
	896 (p.18)

	Bulgaria
	826 (p.13)
	Países Bajos
	892 (p.19), 910 (p.5)

	Canadá
	692 (p.4)
	Pakistán
	827 (p.14), 852 (p.13)

	Caimanes (Islas)
	808 (p.7-9), 829 (p.7)
	Panamá
	805 (p.18), 839 (p.6)

	China
	640 (p.4)
	Perú
	753 (p.9)

	Chipre
	784 (p.3), 802 (p.5),
825 (p.15), 828 (p.36),
871 (p.5), 889 (p.6)
	Portugal
	757 (p.4)

	Colombia
	835 (p.8)
	Reino Unido
	783 (p.4)

	Dinamarca
	719 (p.5), 835 (p.5),
840 (p.4)
	República Árabe Siria
	828 (p.38)

	Dominica
	785 (p.5), 796 (p.4-5)
	Rumania
	829 (p.18)

	Emiratos Árabes
	701 (p.12), 724 (p.7),
	San Marino
	834 (p.18)

	Unidos
	825 (p.15)
	Santa Lucía
	853 (p.12)

	Eslovaquia
	790 (p.4), 798 (p.12),
853 (p.15)
	San Vicente y las
Granadinas
	797 (p.21)

	Eslovenia
	609 (p.15), 700 (p.9),
711 (p.8), 791 (p.4)
	Serbia
	778 (p.16), 804 (p.8)

	Federación de Rusia
	635 (p.4)
	Singapur
	649 (p.6), 701 (p.5),
829 (p.19)

	Fiji
	824 (p.10)
	Sri Lanka
	865 (p.11)

	Finlandia
	704 (p.13), 726 (p.12)
	Sudafricana (Rep.)
	667 (p.11)

	Gibraltar
	739 (p.13)
	Sudán
	827 (p.34)

	Groenlandia
	762 (p.7)
	Suecia
	688 (p.5), 699 (p.9),
818 (p.11)

	Guyana
	778 (p.6-11)
	Swazilandia
	877 (p.16)

	Honduras
	799 (p.19)
	Trinidad y Tabago
	879 (p.21), 894 (p.15)

	Hungría
	827 (p.14)
	Turquesas y Caicos (Islas)
	841 (p.18)

	Indonesia
	726 (p.16, p.31),
790 (p.3), 844 (p.9)
	Turquía
	828 (p.38)

	Islandia
	802 (p.10)
	Uruguay
	841 (p.20)

	Italia
	690 (p.3)
	Vanuatu
	740 (p.11)

	Japón
	782 (p.7), 846 (p.16)
	Yemen
	828 (p.38)


Comunicaciones por intermediario (Call-Back)
y procedimientos alternativos de llamada (Res. 21 Rev. PP-2002)

Nota de la TSB TC "Nota de la TSB" \f C \l "1" 
Países/zonas geográficas para los cuales una información sobre las «Comunicaciones por intermediario (Call-Back) y ciertos procedimientos alternativos de llamada no conformes con la reglamentación vigente» ha sido publicada en el Boletín de Explotación de la UIT (N.):

Antillas Neerlandesas (627), Arabia Saudita (629), Argelia (621), Azerbaiyán (663), Bahrein  (611), Belarús (616), Bosnia y Herzegovina (772) Bulgaria (665), Burkina Faso (631), Burundi  (607), Camerún (671), China (599), Chipre (626), Colombia (602), Cook (Islas) (681), Cuba  (632), Djibouti (614), Ecuador (619), Egipto (599, 690), Emiratos Árabes Unidos (627), Etiopía  (657), Gabón (631), Guinea (681), Honduras (613), India (627), Jamaica (648), Japón (649), Jordania (652), Kazajstán (619), Kenya (605), Kirguistán (616), Kuwait (610), Letonia (617), Líbano  (642), Madagascar (639), Malasia (603), Malta (688), Marruecos (619), México (697), Mónaco (749), Níger (618), Nigeria (647), Qatar (593), Rep. Dem. del Congo (672), Seychelles (631), Sudafricana (Rep.) (655), Sudán (686), Tailandia (611), Tanzanía (624), Turquía (612), Uganda (603), Viet Nam (619), Wallis y Futuna (649), Yemen (622).

Además, los países/territorios siguientes declararon que las comunicaciones por intermediario están prohibidas en su territorio:

Albania, Armenia, Bahamas, Belice, Benin, Brasil, Brunei Darussalam, Camboya, Centroafricana (Rep.), Chad, Comoras, Corea (Rep. de), Costa Rica, Côte d'Ivoire, Dominica, Eritrea, Eslovaquia, Fiji, Filipinas, Gambia, Ghana, Grecia, Guyana, Haití, Hungría, Indonesia, Irán (República Islámica del), Irlanda, Israel, Kiribati, La ex República Yugoslava de Macedonia, Lesotho, Lituania, Macao (China), Malawi, Malí, Mauricio, Mauritania, Moldova, Mozambique, Nicaragua, Nueva Caledonia, Omán, Pakistán, Panamá, Papua Nueva Guinea, Paraguay, Perú, Polonia, República Árabe Siria, Rumania, Samoa, San Marino, Serbia, Sri Lanka, Suriname, Tonga, Trinidad y Tabago, Túnez, Tuvalu, Venezuela, Zambia, Zimbabwe.

Esta información es el resultado de una investigación efectuada por la Comisión de Estudio 3 del UIT-T, en virtud de la Resolución 21 (Marrakech, 2002) de la Conferencia de Plenipotenciarios (Marrakech, 2002) y de la Resolución 29 de la Asamblea Mundial de Normalización de las Telecomunicaciones, AMNT‑2000 (Montreal, 2000).

La lista de todos los países/zonas geográficas que prohíben o autorizan las comunicaciones por intermediario (Call-Back) se halla en el sitio web de la UIT en la dirección siguiente:

www.itu.int/itu-t/special-projects/callback/index.html
ENMIENDAS A LAS PUBLICACIONES DE SERVICIO

Abreviaturas utilizadas

ADD
insertar
PAR
párrafo
COL
columna
REP
reemplazar
LIR
leer
SUP
suprimir
P
página(s)

Nomenclátor de las estaciones de barco
(Lista V)
48.a edición, marzo de 2008
y Suplemento N.o 1

Sección IV

Subsección 2A

ADD 

	MC04
	NAYA, 1 chemin du Fort Antoine, MC 9800 Monaco, Monaco.
(Tel: +377 97980000, Fax: +377 93301300, E-mail: info@naya.mc, URL: www.naya.mc)
Persona de contacto: Frédéric Ferrua, Tel: +377 97980001, E-mail: f.ferrua@naya.mc


REP 

	GB06
	SELEX Communications Limited, Lambda House, Christopher Martin Road, Basildon, Essex SS14 3EL, United Kingdom.
(Tel: +44 1268 823 523, Fax: +44 1268 823 494,
E-mail: marine-airtime@selex-comms.com) 

Persona de contacto: Mike Johnson, E-mail: mike.johnson@selex-comms.com

	GB08
	SELEX Communications Limited, Lambda House, Christopher Martin Road, Basildon, Essex SS14 3EL, United Kingdom. 

(Tel: +44 1268 823 523, Fax: +44 1268 823 494, 
E-mail: marine-airtime@selex-comms.com) 

Persona de contacto: Mike Johnson, E-mail: mike.johnson@selex-comms.com


Procedimientos de marcación
(Prefijo internacional, prefijo (interurbano) nacional y
número nacional (significativo))
(Según la Recomendación UIT-T E.164)
(Situación al 1 de  abril de 2008)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.° 905 – 1.IV.2008)

(Enmienda N.° 2)

	País/zona

geográfica
	Indicativo de país
	Prefijo internacional
	Prefijo
nacional
	Número nacional (significativo)
	UTC/DST
	Nota


P 4 
Comoras     LIR*

	Comoras
	269
	00
	
	7   cifras
	+3
	


____________

*
A partir del 30 de junio de 2008.

P  6
Noruega     LIR
	Noruega
	47
	00
	
	5, 8   cifras
	+1/+2
	


Indicativos de red para el servicio móvil (MNC) del 
plan de identificación internacional para terminales y usuarios de 
servicios móviles
(Según la Recomendación UIT-T E.212 (05/2004))
(Situación al 1 de febrero de 2008)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N. 901 – 1.II.2008)

(Enmienda N.° 8)

P  13
Gibraltar     ADD
	País/zona geográfica
	MCC* + MNC**
	Nombre de la red/operador

	Gibraltar
	266 06
	CTS


____________

*
MCC: Mobile Country Code / Indicatif de pays du mobile / Indicativo de país para el servicio móvil.

**
MNC: Mobile Network Code / Code de réseau mobile / Indicativo de red para el servicio móvil.
Lista de códigos de zona/red de señalización (SANC)
(Complemento de la Recomendación UIT-T Q.708 (03/99))
(Situación al 1 de mayo de 2008)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.° 907 – 1.V.2008)

(Enmienda N.° 4)

Orden numérico     ADD

	P  13
	5-220
	La ex República Yugoslava de Macedonia


Orden alfabético     ADD

	P  26
	5-220
	La ex República Yugoslava de Macedonia


____________
SANC:
Signalling Area/Network Code.

Code de zone/réseau sémaphore (CZRS).

Código de zona/red de señalización (CZRS).

Lista de códigos de puntos de señalización internacional (ISPC)
(Según la Recomendación UIT-T Q.708 (03/99))
(Situación al 1 de junio de 2008)

(Anexo al Boletín de Explotación de la UIT N.° 909 – 1.VI.2008)

(Enmienda N.° 2)

País/zona
Nombre único del punto
Nombre del operador del punto
geográfica
de señalización
de señalización
ISPC/DEC

P  24   Ecuador        SUP
7-081-4
14988
STPQU2
OTECEL S.A.
7-081-5
14989
STPGY2
OTECEL S.A.
P  41   Gabón     ADD

6-057-5
12749
SPC 2
Atlantique Télécom

P  54   La ex República Yugoslava de Macedonia     ADD

5-220-0
12000
TMMK MGw2
AD «T-Mobile»
6-220-5
14053
TMMK MSC1 SK
AD «T-Mobile»
6-220-6
14054
TMMK MSC2 SK
AD «T-Mobile»
6-220-7
14055
TMMK MGw1
AD «T-Mobile»
P  77   Singapur     ADD

5-045-0
10600
SingTel OC – INGS-3
Singapore Telecommunications Ltd
5-045-1
10601
SingTel OC – STP-1
Singapore Telecommunications Ltd
5-045-2
10602
SingTel OC – STP-2
Singapore Telecommunications Ltd
5-045-3
10603
SingTel OC – STP-3
Singapore Telecommunications Ltd
5-046-4
10612
SingTel AR – INGS-1
Singapore Telecommunications Ltd
5-046-5
10613
SingTel AR – STP-1
Singapore Telecommunications Ltd
5-046-6
10614
SingTel OC – INGS-1
Singapore Telecommunications Ltd
5-046-7
10615
SingTel OC – INGS-2
Singapore Telecommunications Ltd

____________

ISPC:
International Signalling Point Codes.

Codes de points sémaphores internationaux (CPSI).

Códigos de puntos de señalización internacional (CPSI).

Plan de numeración nacional
(Según la Recomendación UIT-T E. 129 (09/2002))

 www.itu.int/itu-t/inr/nnp/index.html

Se solicita a las administraciones que comuniquen a la UIT los cambios efectuados en sus planes de numeración nacional o que faciliten información sobre las páginas web consagradas a su respectivo plan de numeración nacional, así como los datos de las personas de contacto. Dicha información, de consulta gratuita para todas las administraciones/EER y todos los proveedores de servicios, se incorporará en la página web del UIT‑T.

Además, se invita amablemente a las administraciones a que, en sus páginas web sobre planes de numeración nacional o al enviar la información a UIT/TSB (e-mail: tsbtson@itu.int), utilicen el formato descrito en la Recomendación UIT‑T E.129. Se recuerda, por otra parte, a las administraciones que deberán asumir la responsabilidad de la oportuna puesta al día de su información.

Durante el periodo del 15.V.2008 al 1.VI.2008 han actualizado sus planes de numeración nacional los siguientes países en las páginas web:

China
(indicativo de país +86)

Comoras
(indicativo de país +269)

Ecuador
(indicativo de país +593)

Noruega
(indicativo de país +47)

Santa Lucía            
(indicativo de país +1 758)
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